
La vatse partadjaye 

In co sivon do frée, Piérino é Mourise, qué ihtavon ent’ou mémo 
veladzo, dedeun do mitte eun aper dé l’atro. 
In dzor Piérino y a deut a Mourise : « Henque né dih teu sé      
betasèn ensembio lé nouhtre sot qué n’en betà a coté pé atsété 
na vatse ? ». 
Mourise y è d’acor é lo dzor apré sé modon a la féa dou veladzo 
lai aràn. 
Éntrémén qué couivon, Piérino, qué sé créyive pieu feurbo dé 
Mourise, pense : « Té arendzo poué prou dzo ! ». 
A la féa, apré qué y an bén aviquià totte lé vatse, a partì di 
biantse é nie to la téhta biantse, é helle tsahtagnaye, di rén-e di 
corne a helle dou lahé, di vatse to lé corne dzu base a helle to lé 
corne rébécaye, di vatse to lé ehpale base a helle bastin-e, né 
herdon eun-a, Leun-etta, na biantse é rossa bella grasa, é la 
payon to lé sot qué y avivon betà en pocca pe eune. 
A la fén dé la féa, lé do frée tornon i mitte : « La méèn poué 
ent’ou mén ehtabio qué y è pieu gro é sec » dit Piérino, ma   en-
vioun-on sebeut a desqueté pé savé en quén ehtabio beté la 
vatse. 
Apré qué pé tsemén y an ruja-se enviza : « Voualà la soluchón… 
méèn poué la vatse ou méh dou pra qué sé trouve entréméh di 
nouhtre do mitte ». 
Apré hen, lé do frée son d’acor dé partadzi-se co la vatse. 
Piérino, lo pieu feurbo, vout lo davàn dé la béhque : « Mé       
empiahtro pa poué lé man é dz’èi poué mouén dé travai ». 
Paé réhte lo déré pé Mourise : « Te pensave dé éhtre lo pieu 
feurbo, t’a voulì la par dé la téhta… aya fa qué te ala-se tsertsì dé 
fen é d’éve pé don-i-ie da piqué é da bée… ma t’éà pa poué gnén 
profit, dzo ou contrée vo poué tsertsì in bahén pé guépé la vatse 
é vendo poué lo sén bon lahé ». 
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